
AR-15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT -
QRF HANDGUARD 7" PICATINNY FREE FLOAT BLACK

A Secure Free-Float Railed Handguard With Extras

Bravo Company’s BCM QRF Quad Rail Free Float handguard puts no pressure
on the barrel, helping to preserve your rifle’s accuracy, while providing four,
full-length MIL-STD 1913 Picatinny rails for mounting all the accessories you
need. At the core of the BCM QRF handguard is a mechanical indexing system
that locks the top rail in the 12 o’clock position and helps prevent unwanted
movement caused by heating of the barrel nut. The BCM QRF handguard also
has alpha-numeric slot markings on all four Picatinny rails to aid in repeatable
positioning of accessories. There’s a total of four limited-rotation QD sling swivel
sockets. Available in 7", 8", 9", 10", and 12" lengths Machined 6061-T6 aluminum
alloy Hardcoat anodized finish (Mil-A-8625F, Type III, Class 2) Slim - 2.12" wide
1.3" inside diameter Included barrel nut (same as used on KMR and MMR
handguards) will fit over barrels up to 1" O.D. Precision machined from high
strength, lightweight aluminum, the Bravo Company BCM QRF handguard is a
solid accessory-mounting platform that won’t compromise your rifle’s accuracy.

Attributes

Name: QRF HANDGUARD 7" PICATINNY FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026765
Mfr. No.: BCM-QRF-7-556-BLK
Color: Black
Length: 7
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 812526020963

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des BCMGUNFIGHTER QRF Handguards von Bravo Company. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um die Genauigkeit deines Gewehrs zu unterstützen und gleichzeitig eine sichere
Montage von Zubehör zu ermöglichen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard nur für die vorgesehenen Zwecke verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile sicher montiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Handguard nur mit kompatiblen Gewehren, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die PicatinnySchienen nicht überladen werden, um ein Brechen oder Lösen der
Zubehörteile zu vermeiden.
Vermeide es, den Handguard während des Schießens übermäßig zu berühren, da er sich aufgrund der
Wärmeentwicklung erwärmen kann.
Informiere dich über die richtigen Techniken zur Handhabung und Nutzung deines Gewehrs, um Unfälle zu
vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge zur Hand sind, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob der Handguard und die Laufmutter unbeschädigt sind.

Installation:

Entferne den alten Handguard, falls vorhanden.
Setze die Laufmutter auf den Lauf deines Gewehrs.
Montiere den BCM QRF Handguard gemäß den beiliegenden Anweisungen. Stelle sicher, dass er in
der 12UhrPosition fixiert ist.
Überprüfe die alphanumerischen SlotMarkierungen auf den PicatinnySchienen, um das Zubehör
korrekt zu positionieren.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Montiere dein Zubehör sicher auf den PicatinnySchienen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Befestigungen während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard und alle damit verbundenen Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEERichtlinie).
Achte darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit oder zur Nutzung des BCMGUNFIGHTER QRF Handguards wende dich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in deinem Land. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem
Produkt bereithältst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BCMGUNFIGHTER QRF Handguards hat höchste Priorität. Indem du die
oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten. Vielen Dank für dein Vertrauen in Bravo Company.
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Safety Instruction Guide for the AR15
BCMGUNFIGHTER QRF Handguard

Introduction
Thank you for choosing the Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float Handguard. This guide provides
important safety information and instructions for the proper use and installation of your handguard. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is installed correctly to avoid any potential hazards.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or adjusting accessories.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear before use.
Use only compatible accessories designed for MILSTD 1913 Picatinny rails.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the handguard; ensure that all mounted accessories are within safe limits.
Avoid placing excessive pressure on the barrel or handguard during installation to maintain accuracy.
Ensure that all screws and attachments are securely fastened before use.
Be cautious of sharp edges during installation and handling to prevent injury.
If you experience any unusual movement or instability while using the handguard, cease use immediately and
inspect for issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and compatible screws for attachment.
Ensure the rifle is unloaded and safe to handle.

Installation Steps

Remove the existing handguard from your AR15 rifle by loosening the barrel nut.
Align the BCM QRF handguard with the rifle's upper receiver.
Secure the barrel nut included with the handguard, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.
Lock the top rail in the 12 o’clock position using the mechanical indexing system to prevent unwanted
movement.
Attach any accessories to the Picatinny rails, utilizing the alphanumeric slot markings for repeatable
positioning.

Usage

Once installed, ensure that all accessories are firmly attached and that the handguard is stable.
Regularly check the stability of the handguard and any mounted accessories during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the handguard is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents any potential hazards to
others, such as cutting it into smaller pieces.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the BCM QRF handguard, please refer to the product packaging for
information on how to reach the manufacturer or authorized dealer. Always ensure you are contacting a legitimate
source for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 BCMGUNFIGHTER QRF
Handguard. Always prioritize safety and proper handling practices when using firearms and their accessories.
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Guide de Sécurité pour le GardeMain BCM QRF de
Bravo Company

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain BCM QRF de Bravo Company. Ce produit est conçu pour améliorer la performance
de votre fusil tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Il est important de suivre les instructions de
sécurité et d'utilisation pour assurer une expérience sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le gardemain de manière non autorisée.
Ne laissez pas le gardemain à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais installer le gardemain sur un fusil qui n'est pas compatible.
Avant d'installer le gardemain, assurezvous que le fusil est déchargé.
Évitez de toucher le gardemain pendant ou immédiatement après le tir, car il peut devenir chaud.
Vérifiez que tous les accessoires montés sur le gardemain sont correctement fixés.
Soyez conscient des risques potentiels liés à la chaleur générée par le canon lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le fusil est déchargé et que vous avez tous les outils nécessaires.
Retrait de l'ancien gardemain : Si vous remplacez un gardemain existant, retirezle en suivant les
instructions spécifiques du fabricant.
Installation du gardemain BCM QRF :

Alignez le gardemain sur le récepteur du fusil.
Utilisez l'écrou de canon inclus pour fixer le gardemain en place.
Serrez l'écrou de canon selon les spécifications du fabricant.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement
indésirable.

Utilisation

Utilisez les rails Picatinny pour monter vos accessoires selon vos besoins.
Assurezvous que tous les accessoires sont sécurisés avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser des accessoires qui pourraient nuire à la performance ou à la sécurité du gardemain.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et d'autres
matériaux.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée du gardemain.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du gardemain BCM QRF, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.



Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre gardemain BCM QRF
de Bravo Company.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Bravo
Company BCM QRF

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Bravo Company BCM QRF. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z dostawcą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamocowana.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewien jego stanu technicznego.
Zawsze używaj odpowiednich akcesoriów montażowych zgodnych z szynami Picatinny.
Nie montuj akcesoriów, które mogą obciążać rękojeść w sposób niezgodny z jej specyfikacją.
Zwracaj uwagę na temperaturę podczas użytkowania, aby uniknąć poparzeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Rękojeści:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść rękojeść na lufie, upewniając się, że górna szyna znajduje się w pozycji 12:00.
Użyj dołączonej nakrętki lufy (zgodnej z lufami o średnicy do 1" O.D.) do zabezpieczenia rękojeści.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Rękojeść BCM QRF została zaprojektowana do montażu akcesoriów na szynach Picatinny.
Używaj akcesoriów zgodnych z normą MILSTD 1913 Picatinny.
Regularnie sprawdzaj mocowanie akcesoriów, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
PICATINNY FREE FLOAT KÄDENSIJA
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT kädensijan käyttöohjeeseen.
Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka varmistavat, että voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät ainoastaan yhteensopivia lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kädensija on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha kädensija: Irrota vanha kädensija, jos sellainen on asennettu.
Asenna BCM QRF kädensija:

Aseta kädensija paikalleen.
Kiinnitä kädensija tiukasti, varmistaen, että se on oikein kohdistettu.

Tarkista asennus: Varmista, että kädensija on tukevasti kiinni ja ei liiku.

Käyttöohjeet

Käytä kädensijaa ainoastaan valmistajan suositusten mukaisesti.
Hyödynnä Picatinnyraitoja lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Tarkista lisävarusteiden kiinnitykset säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuuden
varmistamiseksi on tärkeää noudattaa kaikkia tässä ohjeessa esitettyjä suosituksia.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Denna produkt är utformad för att ge en säker
och effektiv plattform för montering av tillbehör på din AR15. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten och dess komponenter borta från barn och otillåtna användare.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att handskyddet är korrekt installerat och säkrat på vapnet innan användning.
Undvik att utsätta handskyddet för extrem värme eller kemikalier som kan skada materialet.
Använd endast kompatibla tillbehör som är avsedda för användning med Picatinnyskenor.
Var medveten om att handskyddet kan bli varmt under användning; använd skyddshandskar vid behov.
Kontrollera att inga föremål blockerar handskyddets ventilationsöppningar, vilket kan leda till överhettning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det befintliga handskyddet från vapnet om det behövs.
Rengör ytan där handskyddet ska installeras för att säkerställa en korrekt montering.
Placera BCM QRF handskyddet på vapnet och se till att det mekaniska indexeringssystemet är korrekt
justerat.
Använd den inkluderade pipmuttern för att fästa handskyddet. Se till att det är ordentligt åtdraget.
Kontrollera att handskyddet är stabilt och inte rör sig.

Användning av handskyddet:

Montera tillbehör på Picatinnyskenorna enligt dina behov.
Justera tillbehören vid behov för att säkerställa att de är i rätt position för användning.
Efter varje användning, inspektera handskyddet och tillbehören för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  
6.  

Návod k bezpečnému použití

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukověť Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float. Tento produkt je navržen
tak, aby zajišťoval bezpečné a efektivní používání vaší pušky AR15. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili správnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Používejte rukověť výhradně pro účely, pro které byla navržena.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné nebo podezřelé chování produktu, okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací rukověti se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečná.
Rukověť je určena pro použití s hlavněmi o průměru až 1" O.D. Ujistěte se, že vaše hlaveň splňuje tuto
specifikaci.
Při montáži se vyhněte nadměrnému utahování matice hlavně, aby se předešlo poškození.
Při používání rukověti se vyhněte kontaktu s horkými částmi pušky, které mohou způsobit popáleniny.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní zásady bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky: Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečná.
Odstranění staré rukověti: Pokud je to nutné, odstraňte stávající rukověť.
Instalace matice hlavně: Nasaďte matici hlavně na hlaveň a ujistěte se, že je správně utáhnuta.
Montáž rukověti: Připevněte rukověť k matici hlavně a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Kontrola: Zkontrolujte, zda je rukověť pevně připevněna a zda se nepohybuje.
Použití: Rukověť je nyní připravena k použití. Ujistěte se, že všechny montáže doplňků jsou bezpečně
připevněny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Hliníkové části mohou být recyklovány; ujistěte se, že jsou správně odděleny od ostatního odpadu.
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady pro ochranu životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu a další relevantní informace, které mohou pomoci při
vyřizování vašich dotazů.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání rukověti Bravo Company BCM QRF!


